Papyrus 38: Dated to Early Third Century CE Containing Acts 18:27-19:6, 12-16

Transcription and Direct Word Translation

Recto Acts 18:27-19:6

2inoa]g tn Axaia oAU GUVE[BAAETO eV TaLG EKKAN
ol]atg ?®eutovwg yap tolg lou[Sat]oig Srak[atniey
xeto] dnuoota Sta[Aeyopev]og emt[detkvug

Sia t]wv ypadwv XPN [wval] THN 1%10elovi[og 6
tou M]aviou kata tn[v idtav Bou]An[v mopeu
e00a]t e1g lepocolupa [eutev avtw] to [[TNA
Unootpledewv &g t[nv Aclav 6tehbwv be ta
avwt]epika uep[n e]pxetaft g Ebecov] 2kan [t
nev tol]g padntatg L lNA ay[lov ehaB]ete T
otevoa]vteg to 86 [to]u KY ewalt oL & po]g autd
aA\ ou]d et fINA aylov AapBav[ouoty ti]veg n
kouoa]uev- %o 8& MavAog mpog au[tou]c: [l Tt 0T
eBarnt]iodnte- oL 6 eleyov €16 To [[Jwavvou
Bamti]opa- ‘emev & NMaviog lwavvng eB[a

ntioe]v Bamtiopo peTavolog tw Aow Aeyw[v

€1G ToV] epxopevov pe[T] autov va mioteu[ow

ot tou]t eotwv &1 tov THN ®akou[c]avte[g e

touto eBarti]oBnoav €1g To ovopa tou K[Y

THY tou XPY e1¢ a]deotv apaptiwy Ck[ot

emBevtog autolg to]u mafulou xelpag] ene[ne

oev MNA 1o aylov emt av]tou[¢ ehalouv yAwo

(Lower section of leaf is missing)

Verso Acts 19:12-16

Mavlouv Pwote kai] emt toug acBevouv(tag
anobe]peaba[L amo tou xpwtog couda pla
n oyukwvO o k]at anaAlacoecBat afmt autw
t]ag vooou[c ta t]e INTA ta tovnpa g[kto
peve]oB[al Bemexeip]noav e Twveg k[at ek

Front Side of Leaf

%’eside]d in the Achaia, massive contr[ibutor in the Ekkle-
si]as. 28Brilliantly for the Yahuw[dea]ns he reb[uked compl-
etely,] publically discussing, pro[ving

through t]he Scriptures, as Messiah [existed] Yahushua. **Desir[ing however

the PJaul according to th[e own pla]n[s to jou-

rnely into Yarushalaim, [said to him] the [Spirit,

“Ret]urn into t[he Asia.” Having passed so the

up]per secti[ons, he ap]peare[d inside Ephesus.] And he s-

aid to t]he adherents, “If Spirit set-a[part you have accep]ted, hav-
ing trust]ed the only [of th]e Master to exis[t?” The so towar]ds him,
“No, noJr whether Spirit set-apart to acce[pt ce]rtain ha-

ve we hear]ed.” ®The and Paul towards th[e]m, “[int]o what therefore
were you imm]ersed? They so were saying, “Into the [of YahJuwchanon

immersJion. “Said so Paul, “Yahuwchanon im[m-
erse]d an immersion of a changed mind, to the people sayi[ng

on behalf of the One] appearing aft[er] him, in order that they maly tr-

ust, thi]s exists for the Yahushua.” ®Afte[r he]arin[g therefore
this, they we]re immersed into the name of the Mas|[ter

Yahushua the Messiah on behalf of for]giveness of misses of the mark. A[nd

having placed on them th]e Pa[ul hands,] emb][ra-
ced Spirit the set-apart upon th]e[m, they were speaking in langua-

Reverse Side of Leaf

Paul, *as a result also] upon those being sic[kly

were clarrie[d flrom the skin handkerch[iefs

or apron([s, a]nd set free frflom them

t]he disease[s, the an]d spirits the wicked t[o t-

ra]vel o[ut. *Were setting h]ands however certain al[so out of

Acts 18:27-19:6

Acts 19:12-16



Twv neplepyopevw]v Toudawwv e€[opkt
otwv ovopalety emt]L Toug gxovt[ac Ta
fIN[TA ta rov]npa t[o o]vopa tou K[Y THY
Aeyovtec] e€opkilopev Gpag tov [IHN

ov [knpu]ooet o Maulog ev oig kat u[tot
To[u]Satou Twvog apytepewg NB[eAn

oav [to]uto monoat eBog exovteg [€opktL
e TOUG TOLOUTOUG Kat eloeABo[vteg
npog SatpoviZopevov npéafvto et
kaAeloBal to ovopa Aeyovteg mt[apayyeh
Aopev oot ev THY ov Maulog o [artooto
\og knpuooel e€eABewv Pamo[kpLBev

8¢ 1o fINA 1o movnpolv eutev avtolg THN
vlevwokw ka]t to[v NauvAov emiotapatl
u]u[eic 8¢ Twve]g eofte ¥kal eparopevog
o avBpwrog g]n afutoug ev w nv to fINA

(Lower section of leaf is missing)

the vagabon]d Yahuwdeans, ex[orsi-

sts, to invoke up]on those holdi[ng the

spi[rits the wic]ked th[e nJame of the Mas[ter Yahushua,
s[aying], “l adjure you by the [Yahushua

Whom [announ]ces the Paul.” *In whom also s[ons

of Yah[uw]dean, a certain chief priest, de[sir-

ing [th]is to accomplish, a custom holding [to a-

djure those of such nature. And they en[tered

towards a demon-possessed one. They star[ted call-

ing upon the name, saying, “W[e admon-

ish you by Yahushua Whom Paul the [dele-

ate announces, come out! **Res[ponding

however, the spirit the wicke[d said to them, “Yahushua
| uln[derstand, an]d th[e Paul | comprehend,

y]o[u all but as who]m ex[ist?” 6And having assaulted
the human up]on th[em, in whom existed the spirit



